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Carta de fecha 21 de agosto de 1995 dirigida al secretario General por 
el Representante Permanente de Tailandia ante las Naciones Unidas 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno y en relacf&n con mí carta de fecha 
18 de junio de 1985 (A/40/391-S/17285), tengo el honor de senalar a la atención de 
Vuestra Excelencia los últimos actos de agresión contra la eoberania Y la 
integridad territorial de Tailandia cometidos por las fuerzas VíetnadtaS que 
ocupan ilegalmente Kampuchea, a saber; 

1. El 18 de agosto de 1985, a las 08.30 horas, efectfvos vietnamitas 
realizaron una incursión en territorio tafland6s y  atacaron con artillerfa 
pesada una posici&n militar tailandesa en la zona de Ban Khot Sai, del 
distrito de Klong Yai, provincia de Trat, a consecuencia de 10 cual fueron 
gravemente herídos cuatro militares tailandeses y resultb daflada una casa. 
Después de un enfrentamiento armado de 45 minutos de’duracibn con efectivos 
militare8 tailandeses, el ataque fue rechazado y las fuerzas invasoraS 
tuvieron que abandonar el territorio tailandRs* 

2. Ese mismo ciía, a ias iü .2ü ‘horas, I _ . _ _ ̂  , LA_ _L_-__-- --- cropas v2eLnan+Lda aLac;arvtc cwh 
artilleria pesada el mercado de Klong Yai, en el distrito de Klong Yai, de la 
provincia de Trat, causaron la muerte a tres aldeanos tailandeses, hirieron a 
otros seis y produjeron dafios en cuatro casas de la zona* 
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El Gobierno del Reino de Tailandia condena enérgicamente estas incursiones y 
bombardeos perpetrados deliberadamente contra territorio tailandés por las fuerzas 
militares vietnamitas, en flagrante violacidn de la soberanía y la integridad 
territorial de Tailandia. Estos actos de agresión de los vietnamitas han hecho que 
aumente la tensión a lo largo de la frontera entre Tailandia y Kampuchea. 

El Gobierno del Reino de Tailandia exige que Viet Nam ponga fin inmediatamente 
a sus actos ilegales y hostiles de agresión contra Tailandia, cuya responsabilidad 
tendrá que asumir plenamente Vief Nam y de cuyas consecuencias tendr8 que hacerse 
cargo. El Gobierno del Reino de Tailandia reafirma una ves &s su legítimo derecho 
a adoptar todas las medidas necesarias para salvaguardar la soberanía e integridad 
territorial de Tailandia. 

Tengo el honor de solicitar que la presente carta se distribuya como documento 
oficial de la Asamblea General, en relación con los temas 22, 40, 72, 132 y 133 del 
programa provisional, y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) M.L.’ Birabhongse KASKMSRI 
Representante Permanente 
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